	[image: image1.wmf]
I.E.S.

EMILIO CANALEJO OLMEDA
	PROGRAMACIÓN

	MD75PR03
	Revisión 3
	FECHA: 13/09/07
	Página 18 de 17


ÁREA/MÓDULO/MATERIA: LATÍN II
NIVEL: 2° BCHTO
CURSO:09/10

PROGRAMACIÓN DIDÁCTICA

(Real Decreto 1467/2007 por el que se establece la estructura del Bachillerato y se fijan las enseñanzas mínimas, y Orden de 20 de Agosto de 2008 por el que se desarrolla el currículo correspondiente al Bachillerato en Andalucía)
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COMPOSICIÓN DEL DEPARTAMENTO
            
Como miembro único, D. Antonio Jiménez Muñoz, Licenciado en Filología Clásica, quien impartirá clases de Cultura Clásica en 3ESO, Latín en 4ESO y  Latín I y II en Bachillerato.

NIVELES DE PARTIDA



Los alumnos deben tener conocimiento de la morfología nominal y verbal “regular” y de la parataxis sintáctica, así como de vocabulario básico y nociones de etimologías y procedimientos de formación de palabras. Respecto a los temas de cultura, deberán conocer datos principales sobre marco geográfico, historia, organización sociopolítica, religión, mitología, urbanismo, vida privada, ocio y espectáculos públicos y “romanización”.
OBJETIVOS GENERALES

	Nº
	OBJETIVO

	   1.         
   2.                     
   3.
   4.
   5.
   6.   
    7.

    8.
	Ampliar el conocimiento de la lengua latina, profundizando en sus aspectos morfológicos y sintácticos, muy en especial en la hipotaxis oracional.

Traducir textos de mayor complejidad y extensión, seleccionados de los diversos autores, géneros y épocas las que se han desarrollado la lengua y la cultura latinas, textos que servirán de soporte para los comentarios gramaticales y lingüísticos.

Ampliar los conocimientos léxicos, desarrollando el vocabulario básico adquirido e incidiendo sobre la etimología de términos técnicos, filosóficos y científicos.

Completar los conocimientos culturales, especialmente con la pervivencia del derecho romano y la “romanización “de la Bética.

Obtener  una visión panorámica de la literatura latina y de su influencia posterior, relacionándola con los contenidos de diversas áreas afines.

Buscar información sobre aspectos relevantes de la civilización romana, indagando en documentos y en fuentes variadas, analizarlos críticamente y constatar su presencia a lo largo de la historia.

Identificar y valorar las principales aportaciones  de la civilización  romana en nuestro entorno, en Andalucía especialmente, y apreciar la lengua latina como instrumento transmisor de cultura.

Valorar la contribución del mundo romano en su calidad de sistema integrador de diferentes corrientes de pensamiento y actitudes éticas y estéticas que conforman el ámbito cultural europeo.

	
	


BLOQUES TEMÁTICOS

	Bloque 1
	Título “HISPANIA”.


RELACIÓN DE UNIDADES CON BLOQUES TEMÁTICOS Y TEMPORALIZACIÓN.

	
	BLOQUE TEMÁTICO


	UNIDAD DIDÁCTICA
	TÍTULO
	TEMPORALI-ZACIÓN

	1ª EVALUACIÓN
	1


	1
	La literatura latina: Características generales.

La historiografía.
	16 horas



	
	1


	2  
	La oratoria.
	13 horas

	
	1


	3
	La poesía épica.
	16 horas.

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	2ª EVALUACIÓN
	1


	4
	El teatro.
	16 horas

	
	1


	5
	La poesía lírica.
	16 horas

	
	1


	6
	La sátira, la fábula y el epigrama.
	10 horas

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	3ª EVALUACIÓN
	1


	7
	La novela en Roma.
	12 horas

	
	1


	8
	Literatura en latín en la Edad Media, el Renacimiento y  la Ilustración.
	15 horas

	
	TOTAL HORAS:
	  114.


METODOLOGÍA.

En consonancia con los dictados de la LOGSE, este departamento ha decidido apostar por un modelo de enseñanza abierto, participativo, motivador, significativo y acorde con las necesidades y gustos del alumnado, para convertir la educación en un proceso constructivo en el que el alumno se convierta en motor de su propio aprendizaje, modificando él mismo sus esquemas de conocimiento a partir de la intervención del profesor.


Así, se apuesta por una metodología activa que, mediante la motivación y el diálogo continuos, el adecuado empleo de recursos materiales y la organización espacio-temporal, mediante la adaptación teórico-práctica de los contenidos al nivel cognitivo del alumno, cree nuevas expectativas en el proceso educativo.


Por tanto, se  continuará poniendo en contacto al discente con la lengua y la cultura romanas a través de textos, cuya selección se hará preferentemente de autores clásicos escogidos por su sencillez o interés, o convenientemente adaptados. Estos textos le asentarán en la técnica de la traducción y el análisis morfosintáctico. Asimismo, a través del análisis evolutivo de la fonética, de la morfología y la semántica de las palabras latinas, se entrará en el campo léxico, con el estudio de familias de palabras y etimologías, a la vez que de las concomitancias de los mecanismos lingüísticos en las distintas lenguas modernas. De esta manera, se conseguirá alcanzar un vocabulario básico, seleccionado de acuerdo con su frecuencia, interés cultural y productividad.


Finalmente, se prestará especial atención al diseño de actividades adecuadas. En consecuencia, éstas, a la par que motivadoras, serán operativas (confección de mapas, de esquemas, traducciones...), conceptuales (investigación sobre personajes, lecturas comentadas,...), de relación y reflexión sobre el mundo actual (debates, comentarios,...), actividades individuales, grupales, de refuerzo o de profundización., que deberán ser presentadas con una adecuada distribución por parte del profesor, alternándose las operativas con las conceptuales.
RECURSOS Y MATERIALES


En concreto, los materiales curriculares y demás recursos deben ser escogidos teniendo como punto de referencia el marco psicodidáctico y perceptivo del alumno, resultando conveniente decantarse por medios que resalten datos y hechos objetivos fácilmente contrastables y que aporten una perspectiva abierta del entorno social.


Sentada esta premisa, los medios didácticos deben tender a mostrarse como innovadores, motivadores, integradores, formativos y facilitadores de la acción didáctica. Así, éstos serán múltiples y variados, desde medios bibliográficos (libros de consulta, libros de autor, recortes de prensa, guías didácticas) a audiovisuales (vídeos educativos, diapositivas, películas de interés histórico), pasando por lúdicos (comix de Luciano de Samósata, asistencia a representaciones teatrales, utilización de CDROMs), publicitarios (carteles, productos, anuncios en medios de comunicación) o el uso de Internet
LIBRO DE TEXTO.

En consonancia con lo anteriormente expuesto en la programación de la asignatura de Latín I, no existe libro de texto concreto, siendo usado el material que resulte conveniente recogido en los diferentes manuales  u otras fuentes de información (Internet). Asimismo, el único manual de uso en clase continuará siendo el diccionario de latín de la editorial Biblograf, serie Vox.  

EVALUACIÓN.


La evaluación, entendida como parte integrante del proceso de instrucción y formación de los alumnos, debe orientar de forma permanente el aprendizaje, por lo que contribuye en sí misma a la mejora del rendimiento. Por este motivo, debe ser continua  (no limitándose a los periódicos y tradicionales exámenes), integral (valorando el desarrollo global del alumnado en sus facetas intelectual, afectiva y social), flexible (atendiendo a las peculiaridades de cada alumno) y reguladora del proceso educativo (determinando deficiencias y propiciando mejoras).


Por otro lado, debe realizarse una evaluación subjetiva del modelo educativo utilizado a través de los resultados académicos obtenidos, de la valoración del mismo por parte de alumnado y padres, y, en última instancia, mediante el análisis crítico de la productividad del trabajo realizado por parte del profesor, ello orientado hacia el inicio de una fase de retroalimentación, es decir, de reflexión sobre las deficiencias detectadas y adopción de medidas para paliarlas.

Asimismo, continúa vigente en este último nivel lo antes mencionado en este aspecto referido a Latín I  (Contenidos /Procedimientos 90% y Actitud 10% de la calificación final, con detracción en este último apartado de hasta un 2% por faltas injustificadas a clase, de hasta un 4% por actitud negativa ante la materia y de hasta otro 4% por la no realización de las tareas propuestas) ) y a la hora de la evaluación del rendimiento, dentro del primer apartado y en lo que a pruebas escritas se refiere, pueden establecerse los siguientes parámetros de valoración de acuerdo con los mismos propuestos en las Pruebas de Acceso a la Universidad:

· Traducción: 6 puntos.

· Análisis morfosintáctico: 1 punto.

·  Léxico: 1 punto.

· Literatura/Instituciones: 2 puntos.
Dichos parámetros podrán oscilar mínimamente en función del tipo de prueba realizada y de la materia objeto de examen.

MEDIDAS DE RECUPERACIÓN


Teniendo en cuenta las circunstancias peculiares que pueden concurrir en el alumnado y en atención al carácter integral y flexible de la evaluación, se propone recuperar la materia pendiente mediante una labor de motivación-concienciación por parte del profesor y la elaboración de diferentes trabajos (en función de las circunstancias específicas) sobre los 
contenidos pendientes dentro del diseño curricular de la asignatura. Dichos trabajos individuales permitirán valorar el grado de asimilación de los contenidos fundamentales, la comprensión del lenguaje específico, el procesamiento de información, la correcta expresión escrita y la actitud del alumno. Así, este instrumento de evaluación permitirá determinar el grado de consecución de los objetivos generales, que deben resumirse en el conocimiento y la valoración de la lengua y la cultura griegas como elemento determinante en la cultura occidental.


Asimismo, la periódica interacción entre profesor y alumno permitirá establecer el ritmo y las pautas de trabajo a seguir, la superación de las dudas presentadas y la asimilación de contenidos conceptuales, procedimentales y actitudinales de cara a la realización de una o más pruebas de evaluación objetiva.

CRITERIOS DE EVALUACIÓN


Con el fin de calibrar el nivel de progreso y la asimilación de los contenidos propuestos, así como el grado de consecución de los objetivos marcados, y mediante el uso de variados instrumentos de evaluación, como traducciones, comentarios de texto, pruebas orales y escritas, realización de actividades, control de asistencia, comportamiento, ejecución de tareas, viajes de estudio, etc., se proponen como criterios de evaluación los siguientes:


- Dominar, mediante la traducción de textos originales, la morfología y la sintaxis oracional latinas y su pervivencia en las diferentes lenguas modernas.


- Resumir textos clásicos originales de distintos géneros literarios, reconociendo sus estructuras básicas diferenciadoras.


- Medir correctamente el hexámetro dactílico, procediendo, en su caso, al comentario métrico pertinente.


- Conocer el léxico latino básico, los procedimientos de formación de palabras operantes en las lenguas contemporáneas y los cultismos latinos de uso frecuente.


- Dominar la etimología del lenguaje grecolatino técnico, científico y filosófico usado en el Bachillerato.


- Conocer los aspectos fundamentales del pasado romano de Andalucía, identificando los principales yacimientos y restos arqueológicos de la Bética. 
ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD


La extensión de la escolaridad  obligatoria y la nueva estructura de la ESO intensifican la diversidad en los centros: Aumentan las diferencias de origen y trayectoria escolar del alumnado y varían, sobre todo, las expectativas ante el sistema educativo. Por ello, es fundamental una mayor atención a los diversos intereses, capacidades y motivaciones.


Cada unidad consta de una información básica y un desarrollo monográfico. Este doble nivel permite administrar los contenidos en diversas dosis en función de los intereses, aprendizajes previos y expectativas del alumnado. Además, aquéllos que no se consideran imprescindibles para la consecución de los objetivos/capacidades, se separan de los que son esenciales. Las actividades se plantean en tres apartados:


- Las necesarias para la consolidación de los aprendizajes básicos para alcanzar los objetivos planteados.


- Las que pretenden organizar los conocimientos de mayor dificultad, pero que al mismo tiempo animan a los alumnos a poner en juego sus habilidades procedimentales.


- Las de investigación, propuestas a los alumnos más interesados.
TEMAS TRANSVERSALES


Definidos por ley los contenidos transversales como una serie de materias que pretenden lograr una sociedad basada en una convivencia sólida, en un medio ambiente equilibrado y en la igualdad de derechos y deberes de las personas, se pretende en este proyecto curricular el tratamiento de estos temas para proporcionar una escala de valores solidarios.


Así, para la educación para la convivencia, la civilización romana ofrece conductas ejemplares de algunos de los personajes más representativos del espíritu clásico, con la transmisión de los valores romanos y su pervivencia en el mundo actual: Cicerón y Séneca, entre otros, ofrecen claros ejemplos de comportamiento moral ejemplarizante. 


La educación para la salud se puede orientar a partir del conocimiento del gusto por prácticas saludables como la higiene o el deporte, tan valorados entre los romanos. Claro ejemplo de ello son los juegos o la bulliciosa actividad de los multicentros de la época: Las termas.


Respecto a la educación para la paz, el conocimiento de determinadas circunstancias históricas de Roma proporcionará una visión sobre la búsqueda de la libertad y la paz como una consecuencia del respeto a la justicia y a la ley en el marco de la propia libertad: La rebelión de Espartaco; la “Pax Augusta”...


Por otro lado, el estudio de la organización urbanística grecorromana y su concepción de la localidad, el barrio, la casa, etc. puede ser un buen motor para adentrarse en los contenidos de una educación ambiental que no se refiera únicamente al ámbito de la naturaleza.


Asimismo, el análisis de la red viaria romana y la construcción de calzadas puede ser un buen punto de partida para adentrarse en la temática de la educación vial.


Finalmente, temas como la educación del consumidor o la educación sexual pueden ser estudiados bajo el soporte de secciones tan relevantes como la comida o el vestido en el primer caso, o las relaciones familiares y el papel de la mujer en el mundo clásico, que servirán de contraejemplo a los comportamientos en la sociedad contemporánea. 
ACTIVIDADES EXTRAESCOLARES

-  Exposición Cultura Clásica y Publicidad.
- Exposición Mitología y Ciencia: La Tabla Periódica de Elementos y el Universo. 

            - Viaje cultural al reciento arqueológico de Itálica, con estudio in situ de los principales aspectos de la civilización romana en la Baetica y su influencia en la actual Andalucía.

NÚMERO: 1 

TÍTULO: La literatura romana: Características generales. La historiografía.
	OBJETIVOS   DIDÁCTICOS

	- Reconocer y aplicar correctamente en la traducción palabras de la primera y segunda declinación.

- Reconocer y aplicar correctamente en la traducción los tiempos del Tema de Presente.

- Reconocer y aplicar correctamente en la traducción la coordinación oracional.
- Abundar en la etimología y los procesos de formación de palabras.

- Conocer las características generales de la literatura romana y su papel de transmisora y fuente inagotable de inspiración.
- Conocer los principales historiadores romanos, su método histórico y su influjo posterior.

- Profundizar en el análisis, traducción y comentario de textos literarios en prosa. 


	CONTENIDOS

	CONCEPTUALES

	- Revisión de la 1ª y 2ª declinaciones. Revisión del Tema de Perfecto.

- La sintaxis oracional: Coordinación.

- Vocabulario: Etimologías y formación de palabras.

- Introducción a la literatura latina. Panorama cronológico.

- La historiografía latina (César, Salustio, Tito Livio, Tácito).

- Actividades.

	PROCEDIMENTALES

	- Explicación comprensiva del tema.

- Esquematización de contenidos conceptuales.

- Análisis morfosintáctico, traducción y comentario de textos alusivos.

- Ejercicios de léxico.

- Uso de distintas fuentes de información (TICs).

- Cine Forum: Cleopatra.

	ACTITUDINALES

	- Valoración de la importancia de la comunicación escrita para la transmisión de la cultura, especialmente la latina. 

- Apreciación de la importancia de una expresión correcta.

- Poseer sentido de la unidad lingüística que conforma Europa.

- Valorar las características que definen la literatura latina y su papel como transmisora y fuente inagotable de inspiración para la literatura mundial.

- Apreciar la importancia de la historiografía romana como fuente de conocimiento y método de investigación histórica que abre el camino hacia estudios posteriores.

- Apreciar la literatura como un producto directamente relacionado con la sociedad que la genera.


	CRITERIOS  DE  EVALUACIÓN

	- Correcta esquematización de contenidos conceptuales.

- Correcta expresión oral y  escrita.

- Participación activa en las actividades y realización de tareas.
- Correcto análisis, traducción y comentario de textos., mostrando un necesario dominio morfosintáctico.
- Conocer y usar adecuadamente el léxico propuesto, manejando las reglas de evolución fonética y de formación de palabras derivadas.
- Conocer y valorar las características que convierten la literatura latina en fuente inagotable de inspiración.
- Conocer a los principales historiadores romanos, su método histórico y su influencia posterior.


NÚMERO: 2.
TÍTULO: La oratoria romana.
	OBJETIVOS   DIDÁCTICOS

	- Reconocer y aplicar en la traducción las palabras de la 3° declinación.

- Reconocer y aplicar en la traducción las formas no personales del verbo.

- Reconocer y aplicar en la traducción la subordinación oracional sustantiva. 

- Conocer el significado etimológico de palabras y expresiones latinas., así como su evolución posterior a otras lenguas, en especial el español.
- Conocer a los principales oradores romanos, la técnica oratoria y su grado de pervivencia.


	CONTENIDOS

	CONCEPTUALES

	- Revisión de la 3° declinación y de las formas no personales del verbo.

- La Subordinación Completiva.

- Léxico: Etimologías, formación de palabras y latinismos.

- La oratoria romana (Cicerón, Quintiliano).

- Actividades.

	PROCEDIMENTALES

	- Lectura comprensiva de los contenidos.

- Realización de esquemas conceptuales.

- Análisis morfosintáctico, traducción y comentario de textos alusivos.

- Ejercicios de etimologías y formación de palabras.

- Uso de otras fuentes de información (TICs).

- Cine Forum: Algunos hombres buenos / Las dos caras de la verdad.

- Practicum: Montaje de un discurso.

- Actividades.

	ACTITUDINALES

	- Reconocer la importancia de la lengua latina en la formación de las lenguas posteriores.

- Apreciar la importancia del léxico y los procedimientos de formación de palabras latinos para la creación de términos en las lenguas actuales.

- Valorar la importancia de la oratoria como medio de expresión y vehículo para el dominio de la realidad.


	CRITERIOS  DE  EVALUACIÓN

	- Realización adecuada de esquematizaciones conceptuales.

- Correcta expresión oral y escrita.

- Participación activa y realización de tareas.
- Conocimiento, traducción correcta y comentario de textos alusivos a la materia.

- Uso adecuado del vocabulario de la unidad (etimologías y derivación/ composición).

- Conocimiento de los principales autores y obras de la oratoria romana, así como de las reglas del arte oratorio y de su rentabilidad en la vida social.
- Conocimiento del influjo de la oratoria romana en el lenguaje político y judicial posterior.


NÚMERO: 3.

TÍTULO: La poesía épica.
	OBJETIVOS   DIDÁCTICOS

	- Reconocer y aplicar en la traducción palabras de la 4ª y 5ª declinaciones.

- Reconocer y aplicar en la traducción tiempos verbales del Tema de Perfecto.

- Conocer y aplicar en la traducción la subordinación adjetiva.

- Conocer el significado etimológico y la rentabilidad léxica del vocabulario propuesto.

- Conocer los principales hitos de la poesía épica latina y su influjo posterior.


	CONTENIDOS

	CONCEPTUALES

	- La 4ª y la 5 º declinaciones. Los tiempos del Tema de Perfecto. Revisión.

- Sintaxis: Subordinadas Adjetivas.

- Léxico: Etimologías, derivación y composición.

- La épica romana (Virgilio, Lucano).

- Actividades.

	PROCEDIMENTALES

	- Lectura comprensiva de los contenidos.

- Realización de resúmenes conceptuales.

- Análisis morfosintáctico, traducción y comentario de textos alusivos a la materia.

- Ejercicios de etimologías y formación de palabras.

- Consulta de otras fuentes de información (TICs).

- Video Forum: Rómulo y Remo.

	ACTITUDINALES

	- Reconocer la importancia de la lengua latina para la formación de lenguas posteriores.

- Apreciar la importancia del vocabulario y procedimientos de formación de palabras griegos para la creación de nuevos términos en las lenguas modernas.

- Valorar la importancia de la poesía épica como fuente de la épica posterior.


	CRITERIOS  DE  EVALUACIÓN

	- Correcta esquematización de contenidos.

- Correcta expresión oral y escrita.

- Participación activa y realización de tareas.
- Analiza y traduce correctamente textos con los contenidos gramaticales propuestos.

- Conoce  el vocabulario propuesto y su rentabilidad posterior.

- Conoce los principales autores y obras de la poesía épica romana y su influencia en la literatura posterior.  


NÚMERO: 4.

TÍTULO: El teatro latino.

	OBJETIVOS   DIDÁCTICOS

	- Reconocer y aplicar en la traducción el adjetivo latino.

- Reconocer y aplicar en la traducción los Adverbios de Modo derivados.

- Conocer y aplicar en la traducción la subordinación adverbial.

- Conocer la etimología y rentabilidad posterior del vocabulario propuesto.

- Conocer los orígenes del teatro romano, sus autores y géneros, y su indeleble influencia hasta nuestros días.


	CONTENIDOS

	CONCEPTUALES

	- El adjetivo: Revisión.

- Los adverbios de modo derivados.

- La subordinación adverbial (I).

- Léxico: Etimologías, derivación y composición.

- El teatro romano (Plauto, Terencio, Séneca).

- Actividades.

	PROCEDIMENTALES

	- Lectura comprensiva de los contenidos.

- Realización de esquemas conceptuales.

- Análisis morfosintáctico, traducción y comentario de textos alusivos a la materia impartida.
- Ejercicios de vocabulario.

- Consulta de otras fuentes de información (TICs).

- Viaje de estudios: Asistencia al Festival Juvenil Internacional de Teatro Grecolatino en su sede de Itálica.

- Cine Forum: Golfus de Roma.

	ACTITUDINALES

	- Reconocer la importancia de la lengua romana en la formación de lenguas posteriores.

- Apreciar la importancia del vocabulario romano para la creación de nuevos términos.

- apreciar la valía del teatro como medio de expresión de los sentimientos y opiniones, así como su papel de vehículo de comunicación entre distintas personas y culturas.


	CRITERIOS  DE  EVALUACIÓN

	- Resume adecuadamente los contenidos.

- Se expresa correctamente.

- Participa activamente y realiza tareas.
- Analiza, traduce y comenta con solvencia textos seleccionados alusivos a la materia
- Conoce y maneja el vocabulario propuesto.

- Conoce los aspectos fundamentales del teatro romano y su influencia hasta nuestros días.


NÚMERO: 5.

TÍTULO: La poesía lírica.

	OBJETIVOS   DIDÁCTICOS

	- Reconocer y aplicar en la traducción los pronombres personales.

- Reconocer y aplicar en la traducción los tiempos verbales  en voz pasiva.

- Conocer y aplicar en la traducción la subordinación adverbial.

- Conocer la etimología y rentabilidad posterior del vocabulario propuesto.

- Conocer los principales poetas líricos  romanos, los símbolos líricos  y su influjo posterior.


	CONTENIDOS

	CONCEPTUALES

	- Revisión de los pronombres personales.

- Revisión de la voz pasiva.

- Subordinación Adverbial (II).

- Léxico: Etimologías, derivación y latinismos.

- La poesía lírica (Catulo, Horacio, Ovidio).

- Actividades.

	PROCEDIMENTALES

	- Lectura comprensiva de los contenidos conceptuales.

- Esquematización de contenidos.

- Análisis morfosintáctico, traducción y comentario de textos alusivos a la materia.

- Ejercicios de etimologías y formación de palabras.
- Uso de otras fuentes de información (TICs).
- Lectura y comentario de pasajes seleccionados., reconociendo los motivos líricos heredados de la poesía latina (Garcilaso, Góngora, Quevedo…). 

	ACTITUDINALES

	- Reconocer la importancia de la lengua romana en la formación de las lenguas posteriores, sobre todo la española.

- Apreciar la importancia del vocabulario romano para la creación de nuevos términos en las diferentes lenguas europeas.

-Valorar la aportación de la lírica romana para el desarrollo del concepto moderno del género.


	CRITERIOS  DE  EVALUACIÓN

	- Resume adecuadamente los contenidos conceptuales.

- Se expresa con corrección.

- Participa activamente y realiza tareas.
- Traduce y comenta con solvencia textos latinos alusivos.

- Conoce el vocabulario propuesto y su repercusión posterior.

- Conoce la poesía lírica romana y su influjo posterior.


NÚMERO: 6.

TÍTULO:     La sátira, la fábula y el epigrama.
	OBJETIVOS   DIDÁCTICOS

	- Reconocer y aplicar en la traducción los pronombres posesivos, demostrativos y relativos.

- Conocer y aplicar en la traducción la voz perifrástica.

- Conocer y aplicar en la traducción la subordinación adverbial.

- Conocer el significado y rentabilidad posterior del vocabulario propuesto.

- Conocer los orígenes, principales autores y obra e influjo posterior de la sátira, la fábula y el epigrama latinos .


	CONTENIDOS

	CONCEPTUALES

	- La flexión pronominal: Pronombres  posesivos, demostrativos y relativos.

- La voz  perifrástica.

- La subordinación Adverbial (III).

- Léxico: Etimologías, composición, derivación y expresiones latinas.

- La sátira (Persio, Juvenal), la fábula (Fedro) y el epigrama (Marcial) en Roma.

- Actividades.

	PROCEDIMENTALES

	- Lectura comprensiva de los contenidos conceptuales.

- Esquematización de los mismos.

- Análisis morfosintáctico, traducción y comentario de textos alusivos a la materia impaartida.

- Ejercicios de etimologías y formación de palabras.

- Uso de otras fuentes de información (TICs).

- Lectura de pasajes seleccionados y comparativa con autores posteriores: Quevedo, Iriarte, Samaniego, Argensola...

	ACTITUDINALES

	- Reconocer la importancia de los mecanismos lingüísticos romanos en la formación de lenguas posteriores.

- Apreciar la importancia del léxico latino para la formación de nuevos vocablos en lenguas posteriores.

- Apreciar el valor de los géneros estudiados como medio para el análisis crítico y transformación de la sociedad.


	CRITERIOS  DE  EVALUACIÓN

	- Resumir adecuadamente los contenidos conceptuales.

- Correcta expresión oral y escrita.

- Participación activa y realización de tareas.
- Correcto análisis, traducción y comentario de textos alusivos a la materia.

- Conocimiento, uso y repercusión adecuados del vocabulario de la unidad.

- Conocimiento de los principales autores y obras de los géneros estudiados, de su papel transformador de la sociedad y de su enorme influencia en la literatura posterior.


NÚMERO: 7.

TÍTULO:     La novela en Roma.
	OBJETIVOS   DIDÁCTICOS

	- Reconocer y aplicar en la traducción los pronombres interrogativos, indefinidos y numerales.

- Conocer y aplicar en la traducción las estructuras sintácticas de infinitivo y de participio.

- Conocer y usar adecuadamente el vocabulario de referencia.

- Conocer los orígenes, autores y obras, así como la influencia de la novela romana en toda la novelística posterior.


	CONTENIDOS

	CONCEPTUALES

	- Las pronombres Interrogativos, Indefinidos y Numerales.

- Estructuras de Infinitivo y de Participio.

- Léxico: Etimologías. Derivación y composición.
- La novela en roma (Petronio, Apuleyo).

- Actividades.

	PROCEDIMENTALES

	- Lectura comprensiva de los contenidos conceptuales.

- Esquematización de los mismos.

- Análisis morfosintáctico, traducción y comentario de textos alusivos.

- Ejercicios de etimologías y formación de palabras.

- Uso de nuevas fuentes de información (TICs).

- Video Forum : El Satiricón.

	ACTITUDINALES

	- Reconocer la importancia de los mecanismos lingüísticos romanos en la formación de lenguas posteriores.

- Valorar la importancia del léxico romano para la formación de nuevos términos en las lenguas modernas.

- Apreciar la valía de la novela como medio de evasión, pero también como instrumento de análisis crítico y de transformación de la sociedad.


	CRITERIOS  DE  EVALUACIÓN

	- Adecuada esquematización de contenidos.

- Correcta expresión oral y escrita.

- Participación activa y realización de tareas.
- Correcta traducción y comentario de textos alusivos.

- Conocimiento y manejo del vocabulario propuesto.

- Conocimiento del origen, principales autores/obras y valía de la novela como medio de evasión y a la vez de análisis crítico y transformación de la realidad.


NÚMERO: 8.

TÍTULO: La literatura en latín en la Edad Media, en el Renacimiento y en la Ilustración.
	OBJETIVOS   DIDÁCTICOS

	- Conocer y aplicar en la traducción los verbos defectivos e impersonales.

- Conocer y aplicar en la traducción las palabras invariables.

- Conocer el significado y repercusión del vocabulario propuesto.

- Conocer la obra de los principales autores de la Edad Media, del Renacimiento y de la Ilustración que escribieron su obra en latín, valorando su repercusión actual.


	CONTENIDOS

	CONCEPTUALES

	- Los verbos defectivos e impersonales.

- Las palabras invariables.

- Léxico: Etimologías, formación de palabras y latinismos de uso frecuente.

- Escritores latinos en la Edad Media, el Renacimiento y la Ilustración: Nebrija, San Isidoro, Arias Montano, Juan Ginés de Sepúlveda, Francisco Pacheco, Juan Latino y otros.
- Actividades.

	PROCEDIMENTALES

	- Lectura comprensiva de los contenidos conceptuales.

- Esquematización de los mismos.

- Análisis morfosintáctico, traducción y comentario de textos alusivos.

- Ejercicios de etimología, composición y derivación.

- Uso de otras fuentes de información (TICs).

- Lectura de pasajes seleccionados.

	ACTITUDINALES

	- Reconocer la importancia de los mecanismos lingüísticos romanos en la formación de lenguas posteriores.

- Apreciar la importancia del léxico romano en la formación de nuevos términos en las lenguas modernas.

- Apreciar el valor de los géneros estudiados como medios para el análisis y transformación de la sociedad.

- Valorar el papel de la cultura latina como único soporte cultural a lo largo de la Edad Media, significando su renacer el inicio de la época moderna con el Renacimiento y, posteriormente, la Ilustración, siendo el latín el vehículo de transmisión cultural.


	CRITERIOS  DE  EVALUACIÓN

	- Adecuada esquematización de contenidos.

- Correcta expresión oral y escrita.

- Participación activa y realización de tareas.
- Correcto análisis, traducción y comentario de textos.

- Conocimiento y manejo del vocabulario propuesto.
- Adecuado uso de las fuentes de información. 
- Conocimiento de los principales autores en latín de la Edad Media, el Renacimiento y la Ilustración, valorando la repercusión de su obra en el mundo actual.


                                                       En Montilla, a  19 de Octubre de 2.009.

                                                             EL JEFE DE DEPARTAMENTO,

                                                       Fdo.: Antonio Jiménez Muñoz.   
(NOTA.- La programación de la asignatura Latín II puede verse alterada a lo largo del curso en lo que a los temas de literatura se refiere, pues en este momento nos encontramos a la espera de la primera reunión de la Ponencia de Latín II para Selectividad, en la que habrán de concretarse los temas para esta asignatura tal y como se acordó en la última sesión del curso anterior).                                 
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